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Okulás.
Még másfél hónapi idő van az 

országgyűlés összeüléséig. Elég nagy 
idő arra, hogy az ellenzék magába száll­
jon és fölhagyjon a zene-bona kísérle­
tezésekkel.

Minden igaz hazafi örvendeni fog 
azon, ha végre az ellenzékiek a parla- 
mentárizmus keretében fognak mozogni.

Botrányokkal többet semmire nem 
mennek! . . . Számításuk mind halomra 
dőlt, hogy megbuktathassák a kormányt 
a botrányok rendezésével. Nem vált 
azon számításuk sem, hogy megbont­
hatják a nemzeti munkapárt egységét.

Azt hitték, hogy pressziót gyakorol­
hatnak a koronára, ha müfölhábo- 
rodásokat rendeznek, répgy üléseket 
toborzanak össze.

Bizony nem vált be a titkos remé­
nyük ! . . . A korona nem ijedt meg. 
Hiába kaczérkodtak a „köztársasági“ 
jelszó hangoztatásával is.

És csodálatos, hogy a múlton nem 
okultak, misserint jelszóval és izgatás­
sal a koronát megpuhitani ugyan nem 
lehet.

Hiszen mikor kormányra lépett a 
koaliczió, az egész ország föl volt kava- 
rodva, — de a korona azért meg nem 
puhult, hanem ellenkezőleg a koali- 
cziósták vezérei adták be a derekukat.

Ily tapasztalat után, hogyan remény- , 
kedtek abban, hogy a mostani féktelen- 
kedésükkel nyomást gyakorolnak a ko­
ronára s elejti a Lukács-—Tisza sze­
mélyét ? — Igazi rövidlátás! — A ko­
rona nem hajolt meg előttük, mikor 
kormányra jutának, és ugyan most 
tette volna azt meg, a mikor az ország 
józan közvéleményének a zöme nincs 
a koalicziósták háta mögött.

Nem vált be a többségi párt bomlá­
sában vetett reményük sem. Tagadhat- 
lan, hogy régenle a bomlási proczesz- 
szus megtörtént. De az ellenzék nem 
vette észre a múlt és jelen közti kü- 
lönbséget. A volt szabadéivüpártot meg­
örülte a három évtizedes kormányzás. 
A koalicziónak azonban elég volt négy 
év ! . . . Teljesen tehetetlenül állott az 
ország vezetésében. így .alakult ki a nem­
zeti munkapárt.

Tehát a párt kialakultára az ország­
nak volt szüksége. És igy ezen hazafias 
misszió kizár minden bomlási proczes- 
szust. Ezt nem vevék figyelembe az 
összeverődött koalicziósták s hiú re­
ményekkel áltatták magukat a többségi 
párt bomlásáról.

Ez a múlt és jelen közti különbség 
útját állja a többség bomlásának. Ezt az 
ellenzék nem vevő számításba. A munka 
pártra nagy hivatás vár, a reformok 
egész sorát kell megvalósítania, hogy 
kiépüljön a modern Magyarország. E

párt egységes fennállása magyar nem­
zeti érdek és igy dugába dől az oly 
reménykedés, hogy meglazul a többségi 
párt egysége. 8 akkor virrad az ellen­
zékre

Maga Kossuth Ferencz beismerte 
egy múlt heti kesergő hírlapi czikkében, 
hogy kevés a munkapártban azok száma, 
a kik nem a Lukács—Tisza hívei. 
Igaza van Kossuthnak, végre kezd 
tisztán látni.

Talán a szünidő alatt végre rájön­
nek eddigi viselkedésük eredménytelen­
ségére, — rájönnek arra, hogy a 
korona bizalma állandó Lukács iránt. A 
munkapárt meg egységes és igy szakí­
tania kell a terror és sztrájkoló politi­
kájukkal.

Másfél hónap elég az okulásra, most 
már parlamenti vitát folytassanak. Igaz, 
hogy hatalomhoz igy sem jutnak, — 
de legalább kijutnak a zsákutczáből, a 
hová elég meggondolatlanul jutottak. 
Az okulás még nem késő. Elleneseiben 
végleg elbuknak.

(Ü.)
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Vármegyei közgyűlés,
Alsó-Fehér vármegye törvényhatósági 

bizottsága f. hó 28-án tavaszi rendes köz­
gyűlést tartott Szász József főispán elnök­
lete alatt, melyre a bizottsági tagok mér­
sékelt számban jelentek meg.

költemények
— a Jtfodern Könyvtár 127. füzetéből. —

A szerelem.
Nesztelen mélyüld alkonyat tájon, 
míg a valóság álomfénybe vész 
s valónak tetszik minden fényes álom; 
lefoszlik lelkemről a csüggedés 

és várom, egyre várom----------

A napok lázas nagy munkába telnek, 
előttem szürke sivár könyvhalom, 
a lelkem fáradt és a szivem dermedt 
s zokogó gúnnyal büszkén tngadom 

az örökegy szerelmet.

Nappal nem hiszem, nappal tudom : álom, 
tudom, hogyanéin jön el, hogy nincs sehol, 
de illatos, bíboros alkonyat tájon, 
mikor valóság s álom összefoly 

még várom, egyre várom----------

A Holnap,

Valamit várok, ami szebb, nagyobb, 
amiben lesz egy mélyebb gondolat: 
várom a megváltó nagy Holnapot, 

hogy rám virad.

Álmodások álmatlan éjjelén 
és robotolt szürke napokon át 
várom, hogy mikor küldi már felém 

egy sugarát,

S mikor fáradtan lezárul szemem 
s már-már nyugalmas álom száll reám, 
még egyszer átsuhan a lelkemen: 

holnap talán----------

------ — S a lelkemet kifosztja ezalatt
a sok szürke nap, a várás, a könny 
s ha mégis eljön a Holnap, a nagy : 

hiába jön----------

Siót ólet

Az évek jöttek és az évek szálltak, 
gyermekmesék titkos álmokká váltak, 
szavak fakadtak s nem volt, aki értse, 
virágok nyíltak s nem volt, aki féltse, 
mosolyt és könnyet mennyit pazaroltunk 
és mindég, mindenütt egyedül voltunk, 

én itt — le ott.
Az évek jönnek és az évek szállnak, 
remények tűnnek, álmok visszajárnak, 
szemünk szomorúbban néz a távolba, 
s a hangunk, mintha egyre halkabb volna, 
és egyre hazugabb lesz a nevetésünk, 
de azért élünk, azért mégis élünk, 

én itt — te ott,
S majd évek jönnek és majd évek szállnak, 
barna hajszálak galambőszre válnak, 
a nagy árnyékok még nagyobbra nőnek : 
útja sötét az egyedül menőnek, 
útja hosszú annak, kit nem vár semmi, 
de egyszer majd fogunk mi is pihenni: 

én itt — te ott.
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A terjedelmes tárgysorozatból kiemeljük
kővetkezőket:

1. Az érdekelt erdélyrészi iparkamarák em­
lékiratot terjesztettek a földművelésügyi 
miniszter elé, melyben a Maros folyó szabályo­
zását ós hajózhatóvá tételót kérték nagyon 
fontos közgazdasági szempontok alapján. A 
miniszter értesítette most a vármegye közön­
ségét, hogy az 1914. éven kezdve az eddigi­
nél fokozottabb mértékű munkálatokra tesz 
előterjesztést a törvényhozásnak.

2. Az alispáui jelentés, a postai szállítás 
lassúsága miatt, kellő időre nem jutván a 
bizottsági tagok kezéhez, a kik ilyenformán 
nem foglalkozhattak a jelentés részleteivel: 
a közigazgatási és gyámügyi jelentésnek 
tárgyalása a következő közgyűlésre tialasz- 
tatott,

3. A törvényhatósági közigazgatási ügyek 
közt különösen érdekes volt az a minden 
részletre kiterjedő jelentés, melyet az alis­
pán a nagyenyedi houvédlaktanya kibővítésé­
nek ügyében előterjesztett. Az uj vóderőtőr- 
vény s a vele kapcsolatos létszámemelés 
következtében ugyanis a laktanya négy 
századnak s a melléjük beosztandó géppuska 
osztagnak befogadására nem elegendő, 
Ehhez járul még, hogy honvőd-kiegószitő 
parancsnokságot is szándékoznak Enyedeu 
elhelyezni, s igy feltétlenül nagyobb arányú 
építkezésekre lesz szükség, A honvéd-miniszter 
reudelete alapján tárgyalás indult meg a 
honvődlaktanya tulajdonosai (Alsó-Fehér vár­
megye közönsége és Nagyenyed város) és a 
kolozsvári honvéd kerületi parancsnokság 
között. A tárgyalás rendén Nagyenyed város 
képviseletében Sándor Jenő polgármester 
úgy nyilatkozott, hogy a város nincs abban 
a helyzetben, hogy az építkezési költségek 
fele részét hordozhassa; br. 15 á n ff y Kázimir 
alispán pedig tárgyalásba bocsátkozott az 
építkezés feltételeire nézve, és kijelentette, 
hogy a mennyiben a katonai kincstár a ki- 
bőviteudő laktanyát első rangú lakta­
nyának elismeri s ennek megfelelő évi 
bér (32000 kor.) fizetésére kötelezi magát: 
hajlandó lesz előterjesztést tenni a törvény.

hatóságnak, hogy az átalakítást, a Nagy- 
euyed várossal jelenleg fennálló együttes 
tulajdonjog rendezése után, a törvényhatóság 
körülbelül 300,000 kor. összegben egyedül 
végezze, mert az évi bér 7‘> %-os jövedel­
mezőségnek fog megfelelni s az annuitások 
leszámítása után még mindig marad akkora 
összeg rendelkezésre, melyből a fenntartási 
költségek fedezhetők lesznek. A törvényha­
tóság jóváhagyó tudomásul vette az alispán 
jelentését s a tárgyalások folytatására meg­
hatalmazást adott.

4. A kiskorúak és gondnokoltak képvisele­
tével felmerülendő kiadások fedezésére az 
ávvaszókuek 500 kor. évi átalányösszeg ada­
tott rendelkezésére,

5. Néhai Jancsó Lajos szolgabiró fizetés­
előlege töröltetett.

6. Andrej Szilviusz borsómezői körjegyző 
ellen fegyelmi eljárás indíttatott, mert a 
törvényhatóság engedélye nélkül felemelt 
lakásbórt vett fel a község pénztárából.

7. A vármegyei közkórház 1914. évi 
költségelőirányzata 34613 kor. szükséglettel 
ós 297 kor. fedezettel jóváhagyatott; a hiány 
a befolyó betegápolás! dijakból fog fedeztetni.

8. A vm. betegápolás! pótadóalap 3538 
kor, jövedelme a vm. közkórház czéljaira 
fog fordittatui.

9. Abrudbánya város szabályrendeletet 
alkotott, hogy a mozgófény kép-szinházak 
jövedelmére 4—6% városi adó legyen vethető ; 
a szabályrendelet jóváhagyatott.

10. A nagyenyedi városi mérnök 5% 
részesedése a Ganz-féle villamossági r.-t. 
által fizetett 8500 kor. után jóváhagyatott.

11. Nagyenyed városnak a földművelés­
ügyi kormáuyuyal a Báthori-hegyen levő 
viuczellér-iskolai szőlőtelep bérletére vonat­
kozó szerződése és ugyancsak ezen városnak 
a Bende-alapbdl vett kölcsöne jóváhagyatott.

12. Frendl Gyula községi körjegyző 1102 
kor. évi ellátással nyugdijaztatott; özv. 
Kovács Audrásuó törv. utkaparó özvegyének 
évi 144 kor. ellátás és négy kiskorú gyer­
mekének egyenkint évi 24 kor. állapítta­
tott meg.

13. Az átiratok közt, mint a melybe poli 
líkai vonatkozásokat is lehetett vegyíteni, 
különös érdeklődést és vitát keltett Pozsony 
vármegyéé, mely a közigazgatás államosítását 
sürgeti. Az átiratot pártoló felterjesztéssel 
szépen megindokolt lelkes beszéd kíséreté­
ben ajánlotta dr. Iuczédy-Joksmau 
Ödön vm. főjegyző. Mellette szóltak dr. Szász 
Pál orsz. képviselő és Török Bertalan, 
ellene Fogarasi Albert és dr. Maniu 
Gyula bizottsági tagok. A javaslat védői elő­
adták, hogy ezt a kérdést főkép a tisztvise­
lői státus-rendezés és a választás eshetősé­
geivel ogyüttjáró visszásságok és sérelmek 
teszik sürgőssé. Azokra az unalomig hangoz­
tatott, de már hitelvesztőit uagymondásokra 
pedig, hogy a vármegyei autonómia az alkot­
mány bástyája, kifejtették, hogy először is 
a tisztviselők kinevezésével semmi csorba 
sem esik az autonómián; másodszor, hogy 
a nemzeti törekvéseknek sokkal nagyobb 
biztosítéka egy erős központi kormányzat, 
mint a parcziális szempontok ős érdekek 
szerint politizáló és taktikázó fiók-parlamen­
tek, melyeket rótorikai iskolák gyanánt sze­
retne az egyik szónok fenntartani; harmad­
szor pedig, ha csakugyan veszélybe jut a 
magyar alkotmány, azt nem dikcziókkal ós 
jegyzőkönyvekkel lehet megvédoimezni, a 
mint hogy a múltban se azzal lehetett; 
negyedszer a tisztviselő függetlenségét, önér­
zetét és munkája elismerését sokkal jobban 
biztosítja az, ha munkáját értékelni tudó 
felebbvalójáuak a tetszését kell csak kiérde­
mel uie, mint ha néhány száz választójának 
szavazatáért kilincsel. A közgyűlés nagy 
többsége elfogadta az előterjesztett javasla­
tot. A gyűlés déli egy órakor véget őrt.

.......................

Drinápoly hős védője ötvenezer főnyi 
seregével e hó 26-án délután 2 órakor 
megadta magát a győztes bolgároknak ős 
Drinápoly ormáról örökre lekerült a félhold, 
amely rövid megszakítással csaknem hat-

Arozkép az asztalon.
— Alkony. —

Szemben ül velem s nézi: mit csinálok, 
élőbb szemeket még soha se láttam, 
szemembe néz és én magamba szállók: 
mély szemeiben magamra találtam.

Szeretnék rá nem nézni s nem lehet, 
szembe néz és szeme csupa lélek, 
soha nem láttam áthatóbb szemet, 
szemembe néz s én gondolkozni félek.

Szeretnék sirni, de most nem lehet, 
szemembe néz és még belől sem sírok, 
soha nem láttam biztatóbb szemet, 
szemembe néz és már nyugodtan írok.

Szeretnék feiállani s nem lehet, 
nem akarja, hogy elmenjek és sírjak, 
nem láttam még parancsolóbb szemet: 
szemembe néz s diktálja, hogy mit Írjak,

Maoza.
I.

Hajtsd az ölembe kis szöszke fejed, 
fáradt vagyok, ne kívánj most mesét, 
szomorú vagyok, most fáj a beszéd, 
csak hajtsd as ölembe kis szöszke fejed.

Ne nézz rám most komoly gyermekszemeddel, 
fáradt vagyok s tán könnyes a szemem, 
soha ne értsd meg, hogy mi fáj nékem, 
ne nézz rám most komoly gyermekszemeddel.

Fedd a kezembe kis könnyű kezed, 
hadd érezzem, hogy nem vagyok magam, 
fáradt vagyok s minden oly czéltalan,

! csak tedd a kezembe kis könnyű kezed.

1 »•
Cziróka-Maróka, Nefelejtsvirág,

] aranyos hajú kicsike ember, 
nézd : tágul, nő köröttünk a világ, 
ez itt már az óperencziás tenger, 
ide fénylik a csodapalota, 
sárkány áll őrt mindegyik ajtaján,

egy iramlás és elérjük talán, 
de nélküled be nem jutok soha.

Fogd hát a kezem, én magamba félek, 
engem már csak a te hited röpít, 
meseországba egyedül sosem érek, 
de tán elvisznek a te szárnyaid, 
a sok gyönyörűséget én már nem látom, 
de visszfényüket tükrözi szemed, 
előttem mélység és szakadék tátong 
és mindent elborít egy régi gyász, 
de játszva megment kis gyermekkezed, 
mert minden gyermekre egy angyal vigyáz.

Nem csak meseországba, csodapalotába, 
itt, itt az én csöndes alkony! szobámba, 
most már egyedül itten is félek : 
valahogy elszakadt tőlem az élet, 
megállt a jelen, megingott a múlt, 
s előttem minden út ködbe borult, 
a nagy sötétben csak szemed világol 
s ha a te könnyű kis gyermek kezed 
meseországba visz e magányból, 
meseországból, csodapalotából 
tán még az életbe vissza vezet — — _

MŰ I RÄGYÄ5F (l6°o kálimsupepphosphat)
Mlandden akuton tart WINKLEB JANOS, Nagyonyeden
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Máz éven át ragyogott ott, mint megdönt­
hetetlen török hatalom jelképe. Öt hónapja 
már, hogy a bolgárok Driuápoly várál 
minden oldalról körülzárták, október 29-ikéu 
kezdték bombázni az erődöket, ismételt« u 
véres rohamokat intéztek ellene, de minden 
elfoglalt pozicziót a vitéz helyőrség megint 
visszafoglalt. De mikor részben a szerbek 
támogatásával akezióba léptek a nehéz 
ostromágyuk, Driuápoly sorsa meg volt pecsé­
telve. Attól kezdve folyvást gyengült a hely 
őrség helyzete és elkerülhetetlenné vált a 
kapituláczió.

Drinápoly hősies védelme egyik legszebb 
fejezete marad mindenha a mostani háború­
nak és Sukri basa hős serege a vitézségnek, 
a kitartásnak, a szívósságnak ős akaraterő­
nek oly példáit szolgáltatta, amelyek annyi 
csapás után uj reményekkel töltötték el az 
ottomáuságot. Most éhség, járványos beteg­
ség, lőszer hiánya folytán és a háborús küz­
delemben kimerülve, Drinápoly érett gyü­
mölcsként a bolgárok ölébe hullott ős Szófiá­
ban méltán ujjouganak a nagy esemény 
felett.

Drinápoly eleste úgy katonai, mint poli­
tikai szempontból nagyfontosságu. Katonai­
lag azért, mert Törökországnak most már 
gondolnia sem szabad a háború folytatására. 
Driuápoly bevétele után felszabadulnak a 
nehéz ostromágyuk, felszabadult a százezer 
főnyi ostromló sereg és erősítve a Gallipoli 
félszigeten és a Csataldzsánál harczoló szö­
vetséges seregeket, bizonyos, hogy ekkora 
haderő ki fogja küzdeni az utat egészen 
Kostantiuápolyig. Újabb értesülés szerint 
A bolgároknak sikerült Csataldzsánál a török 
sereget hadállásából kiverni és az egész 
Csataldzsa és vonala a bolgárok kezébe 
került.

Még fontosabbak Drinápoly elestének 
politikai következményei. Elhárította az 
útból a béke utolsó akadályait és még inkább 
azokat a veszedelmeket, a melyek Bulgáriát 
a zsákmányon való osztozkodásnál fenye­
gették. Jauiua eleste után a görögök már 
Maczedónia egy részéről ábrándoztak és a szer-

A boldogság.
Őrült hajszában, lázas lihegéssel 
törtet utána roppant ember ár; 
évezred ezredév után enyész el, 
a szomorú jelen jöttére vár 
s a távol jövőt neve fénybe vonja, 
álmától is már rózsás lesz a lég, 
őt várja minden lélek tikkadt szomja — 
s nem látta soha senki még.

Hisz benne rendületlenül, vakon 
az Is, ki minden istent megtagad, 
uralkodik végtelen tájakon, 
ledönt és támaszt birodalmakat, 
élte örök, miként örök az Élet 
s ha minden isten meglesz halva rég: 
ő élni fog, mig él halandó lélek — 
s nem látta soha senki még.

Vér és millió bűn tapad nevéhez, 
mert ő a hivó czél és ő a vég, 
imádja minden, mi a földön érez, 
rabszolgája a jövő nemzedék, 
övé az öröklét s a tűnő évek, 
az övé minden üdv és minden kincs, 
a mindenség, a küzdés és az élet 
érette van, s ő maga: nincs 1 — — —

Reinhard Piroska.
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bek is újabb időben nagy mohósággal vetették 
rá magukat a zsákmányra. Drinápoly eleste 
után most már egészen bizonyos, hogy 
Macedonia egészen Bulgáriáé lesz és talán 
Szuloniki is annak fog jutni, a ki legerőseb­
ben került ki a véres háborúból.
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hírek.
— A miniszterelnök audienozián.

Lukács miniszterelnök, titkára kíséretében 
pénteken reggel Fiúméból Bécsbe érkezett. 
Délelőtt Berchtold gróf külügyminiszterrel 
tanácskozott hosszasabban.Délben a miniszter- 
elnök Schönbruunba hajtatott és fél egy 
órakor kihallgatáson jelent meg a király 
előtt, A kihallgatás egy óra hosszáig tartott.
A miniszterelnök a folyó ügyekről tett je­
lentést ő felségének.

— Uj államtitkár. B e ne de k Sándor
közigazgatási bíró a kultuszminisztérium 
politikai államtitkárává neveztetett ki.

— Áthelyezés. Carleusa Fülöp 
honvédalezredes, az enyedi helyőrség parancs­
noka, Brassóba helyeztetvén át, rövid idő 
múlva eltávozik városunkból. Az alezredes 
öt évet töltött városunkban s ezen idő alatt 
társadalmunkban nemcsak vezető állásánál, 
hanem közkedvelt,ségü egyéniségének rokon­
szenves tulajdonainál s hazafias érzületénél 
fogva általános tiszteletet, tekintélyt és 
rokooszenvet tudott magának biztosítani. 
Azért is, bár előhaladásához őszintén gratu­
lálunk, távozását társadalmunkra veszteség­
nek tartjuk s ezért nem kovőabbó őszintéit 
sajnáljuk. Biztosítjuk a* alezredes urat, 
hogy jó emlőket hagy maga után s azt az 
óhajtásunkat viszi magával, hogy uj állomás 
helyére, második otthonába Isten áldása 
kisérje.

— Eljegyzés. Farkas Albert desi 
református lelkész, kollégiumunk volt növen­
déke, e hó 23-áu eljegyezte Désen Veress 
Dezső p, ü. számtanácsos leányát, Uuskát.

— A póttartalékosok szabadaágo 
lása és családtagjainak segélyezése.
A honvédelmi minisztériumban állandóan 
intézik a póttartalékosok időleges szabad­
ságolását és családtagjaik segélyezését. A 
minapi értesülés szerint a szabadságolás 
tömegesebb lesz a napokban, mivel a kül­
politikai helyzet javult; de leszerelésről 
beszélni még nem lehet. A segélyzések 
állandóan folynak.

— Elfogták a Klein-féle ékszerüzlet 
betörőjét. Az a széleskörű ős fáradtságos 
nyomozás, melyről több Ízben említést tel­
tünk lapunkban, végre is eredményre vezeüe 
a rendőrséget. A betörőt Szabó István 
személyében Makón a detektívek elfoglak, 
A lakásán mintegy 40 kilónyi arany- es 
ezüstnemüt találtak. A veszedelmes betölti 
kihallgatása során az enyedi, békéscsabai 
ós a kecskeméti betöréseket beismerte. — 
Rendőrségünk, főkép rendőrkapitányunk so­
kat fáradott a nyomozásban a kirendeli 
detektivekkel, és kiváló érdeme van abba;-, 
hogy helyes nyomnak bizonyult a betörés 
helyén talált vörös hajszál. Ez az egyet­
len, majdnem jelentéktelen nyom vezette 
sikerre a nyomozást. Az elfogott Szabó 
István többször büntetett betörő.

— Nappali gyorsvonat. Az erdélyi 
kereskedelmi és iparkamarák feliratban 
kérték a kormányt, hogy Budapestről Er-
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délylu nappali gyorsvonat is közlekedjék.
A nappali gyorsvonat Budapestről reggel 
indulna és a székely körvasuton Brassóba
este érkezne meg,

— Az Edison fényjáték színház Dante hal­
hatatlan világhírű remekműve nyomán 11. 
részben, 7 felvonásban bemutatja ma ős tt 
jövő vasárnap „A sátán, vagy az ember 
tragédiája" czimü színmüvet, A mai előadáson 
bemutatásra kerül az I-ső része 3 felvonás­
ban, A műsor egyébként a legváltozatosabb, 
különösen még a Patkó Újságnak lesznek 
kiváló felvételei.

— A dinamit áldozatai. Déván Ger­
ber Frigyes vállalkozó dinamitot akart fel- 
melegiteni a kályhán. A dinamit tulmelege- 
dett, felrobbant ős megölte Gerbert, leányát 
pedig olyan súlyoson megsebesítette, hogy 
életben maradásához nincs remény,

— A csípő alkonya. Az alsóausztriai 
tartománygyülésen a költségvetési vita során 
különös felszólalás hangzott el. Silberer kép­
viselő a bécsiek gazdasági helyzetéről szólva, 
kitért u női divat kérdésére is. Óriási derült­
ség közben a következőket mondotta: A 
kávéházakban czigarettázó nők nagy kalap­
jai szintén hozzájárulnak a gazdasági mizé­
riák fokozásához, az élet megdrágításához.

■ E bevezető szavak után nagy hévvel áttért 
a női fűző kérdésére: Végtelenül bosszantó, 
mondotta a nők karcsúság! mániája. Csak 

: egy parancsot ismernek: Csak semmi 
gömbölyüsőg, az Isten szerelméért csak 
semmi has. Hát így legyen egészséges a 
jövő nemzedék 1 Lehetetlenség! Istenem, 
hol vaunak a régi szép bécsi nők, fess 
gömbölyüsőgeikkel és telt formáikkal. Nem 
tudom, hogyan igyekeznek elérni a modern 
asszonyok a karcsúságot, micsoda reczepte- 
ket ős orvosszereket használnak, annyi azon­
ban szomorú tény, hogy ez vezérelvük : Csak 
semmi has és semmi csípő! áz ókor klasszikus 
női ideáljához való visszatérés javaslása után 
viharos derültség és taps között fejezte be 
beszédét a csípők alkonyán kesergő Sílberor 
képviselő.

* Bovsonozsa ezipőit ós sétái akkor 
kétszeresen kellemesek lesznek önnek, 
ügyeljen azonban arra, hogy a valódi Bersou 
gummisarkot kapja.

A Szentkirály-utcza 12. számit jó­
karban levő és jól jövedelmező házas­
felek eltávozás miatt olcsó áron eladó. 
Értekezni lehet Bakó Károly építész­
nél Szentkirály-u. 16. sz. alatt.
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Főraktár: CIRNER J. JÓZSEF
dohány nagy és külön legességi árudájában 
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Elismert legjobb gyártmányok
Lingner György 

nagyenyedi szövőgyárából

előírt gyári árakon kaphatók:
a gyári raktárban Szentkirály utcza 106. sz, 
Ifj. Mélász János és Társánál Félté- 
és « Fogyanatási szövetkezetben

szereti egészségét, az igyekszik a 
köhögést megszüntetni. 6100 köz­
jegyzőileg hitelesített bizonylat 

igazolja a

m 8*

m

jóségét H
Orvosilag kipróbálva és ajánlva köhögés, |||j 
rekdlaég, katarus, gé1» ekatarns, el g 
nyálkásodás, görcs és hörghurut ellen. pa 
Csomagja 20 és 40 üli. Doboz 80 üli Kg®

Kapható; FSVt

Inczeffy Alberts g
Tövisen. 38 9—24 p!
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$mmmisaroJfc
Tartóssága, ruganyossága, eleganciája utolérhetlsn i

eeeeeeee
Egy kettőszáz holdas birtok
úri lakással, p irkkal, megvételre keres­
tetik. — Közvetítők kizárva.

Czim megtudható a kiadóhivatalban.
76 6-6

41 4-59

Elsőrangú szabás és munka! |

Értesítés!

Van szerencsém tisztelettel be­
cses figyelmét a városi és vidéki

1 úri közönségnek felhívni, hogy A
r a tavaszi idényre a legújabb és 

legfinomabb bel- és külföldi sző-
vetek megérkeztek. 6<az

® Elvállalok a legújabb divat sze- p
1® rint legkényesebb igényeknek
"3 megfelelő felső kabátokat, szalon- D

öltönyöket, angol, sacó és skót «1(fi öltönyöket. O
Angol öltönyöket már 60 kor. m

u- feljebb is, kedvező fizetési félté- 9*
N telek mellett is. >1
>-o Dús választék tavaszi és nyári »

le

angol, franczia és hazai szövetek­
ben, melyekből állandó nagy rak­
tárt tartok.

PT

11 N. é. úri közönség nagybecsű 
pártfogását kérve,

i

vagyok alaza'os szolgája

GERO L., úri szabó.
72 6-80 Nagyenyed, Főtár,

Gyászruhákat 24 éra alatt készítek!

|°? £s? \ 7an szerencsém a t. ez. közönség becses jg?
EEEEEEEE y tudomására hozni, hogy márczius 15 töl 

' kezdve egy uj sört hozok forgalomba,
^ mely törv. védett

€rdélyi | ■ jxj . g»fä--|« $ Erdélyi 
ősfőzet § »MBBÍJl 0II0I91 $ Ő5fözet

E czim alatt lesz árusítva, az egész külföldi 0 *
y y y E sörökkel a versenyzést felveheti és a leg- ^
EEEEEEEE finomabb ízlésnek is megfelel. EEEEEEEE

Kapható minden vendéglőben és üzletekben, ahol az „Erdélyi őefőzet“ plakát pl 
ÍS van kifüggesztve.

y Raktár; Kiváló tisztelettel ßt
^ Király Bélánál, Hab ermann Rezső, p?
B*a Alsóporond-u. 1. sz, alatt.. 86 3—5v sörfőzde-tulajdonos, Nagyszeben. jlg
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KOLLÁRT T- 
BŐRLEMEZB0PLMEZ"™"™1;

SZAGTALAN FEDÉLLEMEZ
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UTÁNZATTÓL ÓVAKODJUNK!

kaucsuk- kompozitióval bevont ruganyos, 
viharbiztos és időtálló szagtalan fedél- 
lemez. A jelenkor legjobb tetőfedellemezé.
VfiGTEítENÜlr TARTÓS.

Régi zsindelytetők átf désére kiválóan 
alkalmas. — Sem mázolni, sem mész­

övei bekenni nem kell. 
h'agyenyeden lapható:

Schopiiöü és Bauer vdskereskedöknél
Nyomatott a Nagyeuyuii Kői;


